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LET ME COME
A SUBSTITUDE FOR LOVE
OR ON BEING    province

My grandmother was a drinker			 
I remember her
Full of pesticides					     (DDT)
Like the one Monsanto gave to her
around 1975					               (GLYPHOSATE)

What if a promise			    
Fills you up 					               
With the fantasy
Of a better life					                                     HAPPY FAMILY 
Would it mean								        POLLUTION
Less work
Or would it mean							       A LIFE IN RUINATION
Being without pain

What if illness 
is your only access 
to rest
what then
Do you really want to get rid of(f)
With the pesticides
That you call love
But confuse with care
When you 
Possess
My needs

Last night I had a DREAMdreamdream							       EVERY TEAR
About fa-ther decorating my corridor						      A RIVER
Putting things on my walls
I don’t want these things even though I like them
BUT TRUE LOVE NEVER GOES OUT OF STYLE					     EVERY DROP
she said								             A WATERFALL
When I told him						   
To stop								       FALLING TO HER
                         
	     			    SEXING		 ME
Streams of roundup 							       TO BE province IS   
Exiting her glands								             IMAGINATION
							       TO HAVE BEEN    HER
I AM A DRINKER TOO						      A HOPELESS DREAM
Swallowing 
SwallowingSWALLOWING	 WINTER RYE, CORNFLOWERS, ASPHALT
While waters roll off 
me	                                                                                           

HOW MUCH OF HOPE IS FORGETTING?

open     me				 
carefully						           HOW MUCH OF HER IS FALLING AWAY
								      
open        THROAT
touch             HURT 					  
spell                     out 
                                                                                                                         
WHERE ALL NERVES END

This Text is written in the company of the writing of
Malin Ah-King and Eva Hayward (Toxic Sexes: Perverting Pollution and Queering Hormone Disruption)
Chloe Bass (How much of hope is forgetting?, Installation in Public Space)
Emily Dickinson and Susan Huntington Dickinson (open me carefully. Emily Dickinson’s intimate let-
ters to Susan Huntington Dickinson)
Kerstin Stakemeier (implicated, in love)
Simone Weil (Schwerkraft und Gnade) 
Simone White (on being dispersed)
 
 

This Text is written in Solidarity: Free Palestine, Free Kurdistan, Free Kongo, decolonize
                                                   Free Hanna, Free Maja, free us from prisons

by Simone Körner



letzte Woche hat es gebrannt. also schreibe ich woanders. mein ganzes Zeug liegt noch dort, unter 
irgendwie giftigen und kaum sichtbaren Ablagerungen Ruß. die Tür zu den eingebrannten Räumen 
war zu. 
da, wo ich jetzt bin, bringt N mir Brote. schwarze Algen im weißen Tofu. auf dem Dachboden liegen 
meine Texte und lüften aus und am Bettrand massiere ich wiederum erschöpfte Füße. 
bosses von Ghislaine Leung war in der Tasche, die meine Mitbewohnerin mir aus der verrauchten 
Wohnung geholt hat:

Freedom is often conflated with autonomy, but dependence is perhaps less the incarcerator than the 
liberator. I am free with support, not without.1

schreiben in Abhängigkeiten, 	 gehalten.
eine mögliche Praxis. 
sich in alles mögliche, mit allen möglichen Leuten verheddern. sehr sorgfältig. 
worin SiEK virtuos ist. 

in Triebkräfte, falling verheddert S zu Eigentum erstarrtes Landhausinventar in sich und Seiden-
bänder. hängt es ab zu Konstellationen. nicht als Erhebung der Gegenstände zur Kunst. sondern zur 
Verunsicherung ihres Status als eigentumliche Agrarmemorabilien. was sie bedeutet haben, ist lange 
tot und muss endlich sterben. was sie bedeuten, wird enteignet und formbar. hier im Aufbau, wo sie 
erschöpft absacken, ermutigt zum Aufgeben. 
wie eine unverwüstliche Verwandte einst zu ihrem scheidenden Ehemann sagte: jetzt stirbst erstmal 
und dann sehmer weiter.

wohin auslaufen aus der eigenen toten Form.
what to cling to – 
woran sich klammern.
an mir rum baumeln OBJECTS OF IMPOSSIBLE LOVE.

all the parts that could never be settled. all the parts that were older than history. all the parts where we 
loved each other enough to be completely afraid.2

settle down: die cottagecore Populärfantasie3 vom Leben in Paarform aufm Land,
die ich als Angstreflex hochwürge, auskotze und mir selbst wieder zuführe,
in meiner ständigen zwanghaften und ungelenkten Variation von
LET ME COME
A SUBSTITUTE FOR LOVE
OR ON BEING	province
ist, was aus meinem erschöpften Körperpanzer4 triefen muss,
bis er abbricht, einfällt, absackt.
wofür ihr mich haltet

where we love each other enough to be completely afraid.

wenn ihr sonstwo seid, behänge ich mich mit Silber,
das SiKö aus der kolonialen Form hat schmelzen lassen zum eigenen antikolonialen Gegenstück:
so bleibe ich von SK liebevoll mit euch verheddert gegen den Nationalstaat und meine starre Subjekt-
form.

i’m crazy proud to be entangled in you.
lovingly, by them

Text: Nick Pschierer

1 Ghislaine Leung, bosses, S.1
2 Alexis Pauline Gumbs, M Archive, S.149
3 trottelige Variation auf: Lu Märtens Begriff der Volksphantasie
4 Begriff aus: Klaus Theweleit, Männerphantasien



oel_auf_schritt 
Foto: Chloe Cusimano

The Denim Jeans were sewn after the pattern of  
a Calvin Klein under Raf Simons from 2016. 
Worn and produced by Simone Körner, painted in 
the crotch with Waterbased Oilpaint by Ari Pil-
hofer. Documentation is filmed with Smartphone 
Cameras by invited Friends. 

"öl auf schritt" is an ongoing series of interven-
tions in public space by ari pilhofer and simone 
körner. together we examine the colonial horizon 
of the artists gaze as a force of romanticization. In 
how far is romanticizing things an act of posses-
sion? next to the street, past facades, besides facist 
buildings we figure the infrastructure of our daily 
lives as sites of modern ruination. in wearing out 
the romantic gaze and with it the figure of the ar-
tist (boys), we aim to disown a specific scene(ry), 
romance, our own selfs as artists and the picture 
we produce in public space. Can we figure an an-
tifacist boyish* romance offroad? how to sexuate 
in midst of the lines of force? what pathology 
does the picture of OUR love set against  scenes of 
fascist imagination?
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oel_auf_schritt, installation view 
of performative anarchives of „öl auf 
Schritt” at School of the Art Institute 
Chicago

<



Vita

kuration

Pr
eis

e/ 
W

et
tb

ew
er

be
/ 

St
ip

en
di

en

Residenzen

Ausstellungen*1992 in Schlüsselfeld

2020–2024 Stipendiatin der 
Studienstiftung des deutschen 
Volkes
2024 New Artist Society 
Scholarship SAIC, Chicago
2020 Stipendium Sommeraka-
demie Salzburg

(selection)
2024 �„horse(power)s in my dreams“, Fotografie/ Skulptur, Groupexhibition „2day in Mongolia“, Zana-

bazar Museum of Fine Art, Ulaanbaatar, Mongolei 
„Öl auf Schritt“, Intervention in Public Space, N. Halsted Bridge/ Prairie Materials, Chicago, 
Illinois, USA, mit Ari Pilhofer 
„let me come. a substitute for love. or on being province“, Performance in der Ausstellung „trough 
a wall, trough a wall through a memory“ von Veronika Haller und Tomoe Hikita, KREISGalerie 
Nürnberg

2023 �„Öl auf Schritt“, Intervention in Public Space , Raststätte Frankenwald/ Milchhof Nürnberg/ 
Große Straße Nürnberg/ Bundesagentur für Arbeit Nürnberg mit Ari Pilhofer 
„Artist Portraits“, Fotografie, Groupexhibition „als wäre ich du“, Projektraum Basis Frankfurt, mit 
Veronika Haller

2022 �„Surrogacy/ Getriebe“, Filminstallation, Groupexhibition „Dear Developer“,  Kunstverein Nürn-
berg - Albrecht Dürer Gesellschaft, mit Veronika Haller 
„she will no longer be embedded“, Filminstallation, Kunsthalle Kempten mit Veronika Haller 
„hold me like water“, performative research project/ fashionshow in public space, Pius-Parsch 
Platz/ KÖR, mit Hybrid Dessous

2021 �„Surrogacy/ Getriebe“, Performance, Groupexhibition „HIA“ Festival für Technologie und Kunst, 
Parkhaus Auf AEG, Nürnberg, mit Veronika Haller 
„Bilder die nicht an ihr haften“, Performance in der Ausstellung „Unheim“ von Mirjam Walter und 
Tomasz Skibicki, kunstbunker Nürnberg 
„a wetness with limbs“, Skulptur/ Sound/ Film, Akademie Galerie Nürnberg mit Alexandu Șalariu

2020 �„i don‘t want to be a-part from you“, Performance und Skulptur, Groupexhibition, Sommerakade-
mie Salzburg, Österreich 
„i was no room for her“, Installation, Die Vitrine Nürnberg 
„will you be my brick“, Intervention, Kunstpalais Erlangen, mit Julia Hainz

2024  �Residency „Postnomadic Experience“, Zanbazar Museum/ Zeigen e.V., Mongolei 
Residency, Sasso, Schweiz

2023 �Residency „Raststätte Frankenwald“, Fonds darstellende Künste, kuratiert von u.a. 
Michael Akstaller

2018 Residency, Galerie für Gegenwartskunst, Freiburg
2017–2024 Freie Kunst, Klasse Prof. Heike Baranowsky

2023
„I GUESS I NEED U BABY“, Strafjustizzentrum Nürnberg
mit Arbeiten von: Laila Auburger, Joanie Baumgärtner, Katharina Cameron, Veronika Haller, Evelyn 
Kliesch, Ari Pilhofer, Roxana Rios, Anna Skuratovski, Alexandru Șalariu, Ali Zubaidi

2022 
„Literal Bodies“, im Rahmen des „Body On“ Festivals, Kunsthaus Nürnberg, mit Julia Hainz
mit Arbeiten von: Julie Batteaux, Johanna Brunner, Helen Hetzel, Veronika Haller, Mano Drexler, 
Alessia Pennavaria, Ari Pilhofer, Rebecca Prechter, Carmen Westermeier

Kontakt
mail: fade_in@skoerner.eu
instagram: @smon.koerner
web: www.skoerner.eu




